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Una valle raccolta 
ai piedi delle 
montagne 
patrimonio 
dell’Unesco, il 
Pelmo e il Civetta. 
Terra di tradizioni 
antiche, immersa 
in una natura 
autentica, da tempi 
immemori, la vera 
protagonista. 

A valley collected 
at the foot of 
the Unesco 
world heritage 
mountains Pelmo 
and Civetta. 
Land of ancient 
traditions, 
surrounded by an 
authentic nature, 
since immemorial 
times, the real 
protagonist. VAL DI ZOLDO

cosa fare / what to do



COMPRENSORIO 
SKI CIVETTA: IL PIù 
GRANDE DEL VENETO
Lo Ski Civetta, con i suoi 72 km di piste e 22 impianti è 
il comprensorio sciistico più grande del Veneto e per la 
sua posizione geografica, è facilmente e velocemente 
raggiungibile.  Le piste di ogni livello sono adatte a 
tutti, di giorno e di notte il divertimento è assicurato 
con viste indimenticabili sulla catena del monte 
Civetta, da cui prende il nome, il massiccio del monte 
Pelmo e la Marmolada, che fanno parte del Patrimonio 
Mondiale dell’Unesco dal 2009. Il comprensorio 
sciistico è uno dei più nevosi delle Dolomiti ed insieme 
ad una moderna infrastruttura di innevamento 
programmato, che copre il 98% delle piste, è una tra 
le ski area delle Dolomiti a poter vantare una buona 
garanzia di neve.

Lo Ski Civetta è una delle 12 zone sciistiche che 
formano il Dolomiti Superski, il complesso sciistico più 
grande al mondo con 1.200 km di piste ed un unico 
skipass. La scelta è ricca e soddisfa i desideri di tutti. 
Vivi la tua personale avventura in sicurezza o mettiti alla 
prova e sfida i tuoi limiti!

CIVETTA SKI AREA: THE 
BIGGEST IN VENETO REGION
Civetta Ski Area has 72 kms of slopes and 22 lifts
and is the biggest ski area in Veneto region, for its
geographical position is easy and quick to reach.
Slopes of every level are suitable for all, during day
and night, the fun is guaranteed. Unesco World Heritage 
since 2009, skiing between epic mountains like Civetta, to 
whom takes its name, and Pelmo is amazing.
Landscapes are breathtaking with wonderful views
on the Marmolada. The ski area is one of the most
snowy of the Dolomites and together with a modern
snow maker equipment, we cover 98% of the slopes, 
making us one of the few ski areas in the Dolomites with a 
strong guarantee of snow coverage."

Ski Civetta is one of the 12 ski resorts of Dolomiti
Superski, the biggest ski area in the world with 1.200
kms of slopes and one skipass. A big choice to satisfy
the desire of everyone. Live your personal adventure
safely or test your limits!
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La ValdiZoldo Ski Area comprende 7 impianti di risalita e 13 piste. 20km di discese ai piedi 
del maestoso Monte Civetta e il massiccio del Pelmo. Fa parte del comprensorio sciistico 
del Civetta, che con i suoi 72km di piste, è la più grande ski area del Veneto. Le piste di 
diversa difficoltà sono adatte a tutti, dai principianti ai più esperti, tutto in piena sicurezza.  

The Val di Zoldo Ski Area features 7  lifts and 13 slopes, offering 20 km of runs at 
the foot of the majestic Monte Civetta and the Pelmo massif. It is part of the Civetta 
ski resort, with its 72 km of slopes, is the largest ski area in the Veneto region. The 
slopes vary in difficulty, making them suitable for everyone, from beginners to 
experienced skiers, all while ensuring a safe and enjoyable skiing experience.

VAL DI ZOLDO
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VAL DI ZOLDO SKI AREA: SCI ALPINO E SNOWBOARd /
Val di Zoldo ski Area: alpine skiing and snowboarding 

Info:
ValdiZoldo Funivie S.p.a.
Piazza Rodolfo Balestra,1 32012 Val di Zoldo (BL)
Tel.: +39 0437789295
info@valdizoldofunivie.com
www.valdizoldoskiarea.it   

ZOLDO CHALLANGE - slalom /
Zoldo challange - Slalom

Sfida il tempo sulla Zoldo Challange, la pista cronometrata allestita lungo la Cristelin 1. Mettiti 
alla prova e sfida i tuoi amici in totale sicurezza su un tracciato completamente attrezzato e 

dedicato a questa esperienza. Affronta uno slalom con oltre 15 porte, posizionate a 25 metri 
l'una dall'altra, lungo un percorso di 400 metri, e scopri chi sarà il più veloce!

Challenge the clock on the Zoldo Challange, the timed ski course set up along the 
Cristelin 1 slope. Test your skills and compete with your friends in complete safety on a 

fully equipped course designed specifically for this exciting experience.
A slalom with more than 15 gates, spaced 25 metres apart, over a 400-metre course, 

and find out who will set the fastest time!

Info:
ValdiZoldo Funivie S.p.a.

Piazza Rodolfo Balestra,1 32012 Val di Zoldo (BL)
Tel.: +39 0437789295

info@valdizoldofunivie.com
www.valdizoldoskiarea.it   



VAL DI ZOLDO
cosa FARE

Situata in fondo alla pista Laghetto n° 37, comodamente servita dalla
seggiovia Valgranda, la fun area Valgranda è la destinazione ideale per 
tutti gli appassionati di freestyle. Un mix di box e kickers, progettati per 
garantire il massimo divertimento in piena sicurezza. Che tu sia un rider 
esperto o un principiante la fun area Valgranda è il posto ideale, qui 
puoi muovere i primi passi o migliorare il tuo stile.  

Situated along the Laghetto Slope N° 37, conveniently served 
by the Valgranda chairlift, the Valgranda Fun Area is the perfect 
destination for freestyle enthusiasts of all levels.
Featuring a mix of boxes and kickers, the park is designed to 
deliver maximum fun in a safe environment. Whether you're an 
experienced rider or just getting started, the Valgranda Fun Area 
is the ideal place to learn the basics, build confidence, and take 
your freestyle skills to the next level.

Fun Area VALGRANDA / Fun area Valgranda

Info:
ValdiZoldo Funivie S.p.a.
Piazza Rodolfo Balestra,1 32012 Val di Zoldo (BL)
Tel.: +39 0437789295
info@valdizoldofunivie.com
www.valdizoldoskiarea.it   
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MINI KILOMETRO LANCIATO E MINI PARK GRAVA /
Mini speed kilometer and mini park grava

Tanto divertimento lungo la pista Grava, qui ti aspetta un mini park con alcuni 
semplici box e il cancelletto di partenza del mini chilometro lanciato. Prova 
l’ebrezza di una discesa a tutta velocità, sfida te stesso o i tuoi amici, in tutta 
sicurezza. Avvicinati al mondo del freestyle prendendo confidenza con i box, che 
tu sia un bambino o un adulto questo è il posto giusto per imparare.
Indossa il casco, prepara gli sci e lasciali scorrere. 

Lot of fun along the Grava slope, where you'll find a mini park featuring 
easy-to-use boxes and the starting gate for the Mini Speed Challenge.
Experience the thrill of skiing at full speed, challenge yourself or compete 
with your friends in complete safety. Whether you're a child or an adult, 
this is the perfect place to discover the world of freestyle and build 
confidence on the boxes in a fun, beginner-friendly environment.
Put on your helmet, get your skis ready, and let them fly!

Info:
ValdiZoldo Funivie S.p.a.
Piazza Rodolfo Balestra,1 32012 Val di Zoldo (BL)
Tel.: +39 0437789295
info@valdizoldofunivie.com
www.valdizoldoskiarea.it   
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La coppa del mondo / World cup

La Val di Zoldo ha ospitato quattro coppe del mondo femminili: due nel 1986, una nel 1988 e 
una nel 1990. Sulla pista delle FOPPE, che tutt’ora mantiene le caratteristiche dell’epoca, si sono 
sfidate atlete del calibro di Walliser, Schneider e Wachter. Regalati un viaggio nella storia di 
questo sport, vivi le emozioni che hanno accompagnato i grandi campioni. Mettiti alla prova sulla 
leggendaria pista nera e scopri le sensazioni uniche che solo questo tracciato sa regalare.

Val di Zoldo hosted four Women's Alpine Ski World Cup races: two in 1986, one in 1988, 
and one in 1990. The legendary Foppe slope, which still retains the characteristics of 
those years, welcomed world-class champions such as Walliser, Schneider, and Wachter.
Take a journey through the history of alpine skiing and experience the excitement that 
once inspired some of the sport's greatest athletes. Challenge yourself on this legendary 
black run and discover the unique sensations that only this iconic slope can offer.

VAL DI ZOLDO
cosa FARE



UNA notte magica - SCI NOTTURNO /
A magic night - Night Skiing

Sciare di notte è un vero incanto: dopo il calar del sole, quando tutto tace, le piste Foppe 
e Cristelin si illuminano per offrire un’esperienza indimenticabile. 5 chilometri di piste 
perfettamente illuminate e appena “battute” vi aspettano giovedì, venerdì e sabato dalle 19:30 
alle 23:00. In queste serate non mancheranno baite e ristori aperti dove fare una pausa. 

Per info, prezzi e aperture visita il nostro sito
www.valdizoldoskiarea.it

Night skiing is a truly magical experience. After sunset, when the mountains fall silent, 
the Foppe and Cristelin slopes light up to offer an unforgettable evening on the snow.
Thursday, Friday, and Saturday from 7:30 pm to 11:00 pm, enjoy 5 kilometres of 
perfectly illuminated, freshly groomed slopes. Mountain huts and refreshment
stops will also be open, making it easy to take a break and soak up the
unique atmosphere.

For opening dates, prices, and further information, visit
www.valdizoldoskiarea.it.

Info:
ValdiZoldo Funivie S.p.a.
Piazza Rodolfo Balestra,1 
32012 Val di Zoldo (BL)
Tel.: +39 0437789295
info@valdizoldofunivie.com
www.valdizoldoskiarea.it    
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Info:
Centro fondo e biathlon Palafavera 

Loc. Palafavera 
32010 Val di Zoldo (BL) 

Tel.: +39 327 0713586
asfondovaldizoldo@gmail.com

sci di fondo e biathlon /
Cross – country skiing and biathlon

In località Palafavera, tra i panorami suggestivi del Monte Pelmo e del Civetta si 
possono percorrere due anelli da 5 o 7,5 km, di media difficoltà, adatti ad atleti 

ma anche alle famiglie. Dal 2014 il Centro Fondo si è dotato anche di un poligono 
regolamentare a 30 piazzole per la pratica del biathlon.

In Palafavera, between the mount Pelmo and Civetta, there are two rings of 5 
and 7,5 kms with a medium difficulty, suitable for athlets but also for families.

From 2014 the nordic ski area has a Biathlon shooting Range equipped with 30 
positions for biathlon athlets.

VAL DI ZOLDO
in attività / activities



Info:
Guide Alpine Val di Zoldo

Via M. Punta, 2/b - 32012 Val di Zoldo (BL)
Tel.: +39 328 2372767

info@guidealpinevaldizoldo.it
www.guidealpinevaldizoldo.it

Info:
Guide Alpine Mountainfree

Daniele Geremia (Guida Alpina)
Tel.: +39 340 3788018

info@mountainfree.net
www.mountainfree.net

SCI D’ALPINISMO /  
Ski MountaineeringSki Mountaineering

Per la sua particolare posizione la Val di Zoldo è una delle valli più 
nevose delle Dolomiti. Ogni inverno sulle sue cime si accumulano 

diversi metri di neve che permettono di percorrere itinerari di tutti i 
livelli, dai dolci pendii al sole alle più ripide discese delle Dolomiti.

Thanks to its unique location, Val di Zoldo is one of the 
snowiest valleys in the Dolomites. Every winter, several metres 
of snow accumulate on its peaks, creating ideal conditions for 

ski touring routes of every level—from gentle, sunlit slopes to 
some of the steepest descents in the Dolomites.

VAL DI ZOLDO
in ATTIVITà
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escursioni con ciaspole /
Snowshoeing excursions

Lasciati conquistare dalla magia dell'inverno con un'escursione con 
le ciaspole tra boschi innevati e panorami mozzafiato. Un'esperienza 
autentica per vivere la montagna in tutta la sua bellezza, immersi nel 
silenzio della natura. Per vivere al meglio questa esperienza il Consorzio 
Val di Zoldo Turismo propone “Cammin@zoldo: emozionarsi nella neve” 
un programma di ciaspolate organizzate.

Let yourself be captivated by the magic of winter with a snowshoe 
hike through snow-covered forests and breathtaking scenery. It's an 
authentic way to experience the mountains at their most beautiful, 
surrounded by the peace and silence of nature.
To help you make the most of this experience, the Val di Zoldo 
Turismo  offers “Cammin@zoldo: Emotions in the Snow”, a 
programme of guided snowshoe excursions.

Info:
Zoldo Ghiaccio 
info@zoldoghiaccio.com 
www.zoldoghiaccio.it

Info:
Consorzio Val di Zoldo Turismo
Tel.: +39 0437 789145
turismo@valdizoldo.net

PATTINAGGIO SU GHIACCIO /
Ice skating

Vivi il divertimento sul ghiaccio al Palaghiaccio di Forno di Zoldo! 
Indossa i pattini e trascorri momenti di svago con amici e famiglia, sia 
di giorno che durante le suggestive aperture serali, per un'esperienza 
ancora più speciale. Non hai l'attrezzatura? Nessun problema: è 
disponibile il servizio di noleggio pattini, così potrai pensare
solo a divertirti.

Experience the fun of ice skating at the Forno di Zoldo Ice Rink! 
Lace up your skates and enjoy unforgettable moments with family 
and friends, whether during the day or at one of the enchanting 
evening skating sessions for an even more memorable experience.
Don't have your own equipment? No problem! Skate rental is 
available on site, so all you need to do is step onto
the ice and have fun.
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Scopri il fascino della montagna d'inverno in sella 
a una Fat Bike! Grazie ai suoi pneumatici larghi, 

potrai pedalare in sicurezza su neve e sentieri 
innevati, vivendo un'esperienza originale e 

divertente immerso nei paesaggi delle Dolomiti.

Discover the magic of the mountains in winter 
on a Fat Bike! Thanks to its wide tires, you can 
ride safely on snow-covered trails, enjoying a 

unique and fun experience surrounded by the 
breathtaking landscapes of the Dolomites.

FAT BIKE /Fat bike



TOUR IN CARROZZA /
Carriage tour

Lasciati avvolgere dalla magia dell'inverno con un giro in carrozza sulla neve. Attraversa 
paesaggi incantati, boschi innevati e scorci mozzafiato al ritmo tranquillo dei cavalli, vivendo 
un'esperienza autentica e indimenticabile, perfetta per coppie, famiglie e gruppi di amici.

Immerse yourself in the magic of winter with a horse-drawn carriage ride through 
the snow. Travel through enchanting landscapes, snow-covered forests, and 
breathtaking scenery at the gentle pace of the horses, enjoying an authentic and 
unforgettable experience that's perfect for couples, families, and groups of friends.

VAL DI ZOLDO
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Info:
Zoldo Mountains
Tel.: +39 339 6929077
zoldomountains@hotmail.it 

PARCO GIOCHI, SLITTINI E BOB /
Playground, sleds and toboggans

Al parco giochi Pian del Crep (arrivo cabinovia Pecol-Pian del Crep) e all’Ice Village in località Palma,
i bambini possono divertirsi anche senza sci…altalene, scivoli ed altri giochi !
All’Ice Village in località Palma, una pista dedicata alle discese con bob e slittini con tapis roulant per 
la risalita, un’attrazione divertente e adatta a tutti.

At the baby park in Pian del Crep (arrival of the cable lift Pecol-Pian del Crep) and to the Ice 
Village located in Palma, children have fun also without ski… with swings, slides and other 
games suitable also for youngest! To the Ice Village, located in Palma, a slope dedicated to 
bob and sledges with a tapis roulant to go up, a funny attraction suitable for all.

Info:
ValdiZoldo Funivie S.p.a.
Tel.: +39 0437 789295
info@valdizoldofunivie.com
www.valdizoldoskiarea.com

Info:
Ristorante Pizzeria Palma
Via Palma, 10 
32012 Val di Zoldo (BL)
Tel.: +39 0437 788645
info@pizzeriapalma.com
www.pizzeriapalma.com

VAL DI ZOLDO
in ATTIVITà
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LE REGOLE DI CONDOTTA 
SULLE PISTE DA SCI

SAFETY RULES
ON SKI SLOPES

Rispetta gli altri - Non mettere in pericolo e non recare pregiudizio agli altri.
Padronanza della velocità - Adattare la velocità alle capacità personali ed alle condizioni delle piste, del 
tempo ed alla densità del traffico.
Scelta della direzione - Lo sciatore a monte deve tenere una direzione che eviti il pericolo di collisione 
con lo sciatore a valle.
Sorpasso - Si può sorpassare a monte o a valle, dalla destra o dalla sinistra, ma sempre ad una distanza 
tale da evitare intralci a chi viene sorpassato.
Incroci - Dopo una sosta o all’incrocio delle piste assicurarsi, a monte ed a valle, che ci si può immettere 
nella pista senza pericolo.
Sosta - Deve avvenire ai bordi della pista e mai, se non in caso di necessità, nei passaggi obbligati o 
senza visibilità.
Salita - È vietato risalire la pista. 
Segnaletica - Rispettare la segnaletica prevista per le piste. 
Soccorso - Chi è testimone o responsabile di un incidente, deve prestare assistenza e dare l’allarme.
Identificazione - Chiunque, sciatore o snowboarder, sia coinvolto in un incidente in pista, avendo o non 
avendo responsabilità oppure ne sia stato testimone, è tenuto a fornire le proprie generalità.

Respect other skiers - Every skier or snowboarder must conduct him or herself in a way that 
never places others in danger.
Control of speed and conduct - Every skier or snowboarder must conduct him or herself in a 
way that never puts others in danger.
Choice of direction - The skier or snowboarder who is ahead always has the right of way, 
therefore the skier behind must maintain a certain safe distance from the skier ahead.
Overtaking on the slope - You may overtake on the right or on the left, but always at a distance 
were all the voluntary and involuntary movements of the skier or snowboarder being overtaken 
are not going to interfere with your skiing path.
Crossing through junctions - The skier crossing over a slope or practice terrain must ensure that 
this can be done without danger to him or herself and to others. This is the same conduct that 
the skier must observe after every stop.
Stopping on the slope - Skiers and snowboarders must avoid to stop in the middle of the slope, 
on narrow passes or in case of lack of visibility.
Ascending on the slope - Is forbidden ascending the slope. 
Observance of the signs - Skiers and snowboarders must fully comply with the signs and 
indications on the ski slopes.
Assistance - In the event of an accident, anyone must provide aid. Providing aid is a moral 
obligation that applies to all athletes.
Identification - The skier or snowboarder who is ahead always has the right of way, therefore 
the skier behind must maintain a certain safe distance from the skier ahead.

VAL DI ZOLDO
in sicurezza / safety



val di ZOLDO
in sicurezza



VAL DI ZOLDO
servizi / services



Info:
Scuola Italiana Sci Civetta
Tel.: +39 0437 788827
info@scuolascicivetta.it
www.scuolascicivetta.it

scuola sci civetta / Civetta ski school

La passione per lo sci e la dedizione per la montagna hanno dato 
vita nel 1983 a questa scuola, diventata punto
di riferimento per molte famiglie e persone.
Centro Agonistico F.I.S.I.  ha nel corpo insegnante, allenatori 
federali, istruttori ed ex nazionali di sci e snowboard, maestri 
specializzati nell’insegnamento a bambini,
disabili, telemark e tecniche di freestyle.

Passion for ski and dedication for mountain gave life in 1983 
to this ski school, which has become a reference for many 
families and people.
Competition Center F.I.S.I. has in its team, federal trainers, 
instructors and ex national team members of ski and 
snowboard, teachers specialized to children instruction, 
disables, telemark and freestyle techniques.

val di ZOLDO
servizi scuole: sci & Snowboard /

Schools: ski & snowboard
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SCUOLA SCI FUNNY SKI / Funny ski school

L'obiettivo della scuola è trasmettere a ogni persona la passione per lo sci, che tanto li 
contraddistingue, attraverso metodi di insegnamento semplici, efficaci e coinvolgenti.

I corsi di sci e snowboard sono pensati per tutte le età e per ogni livello di esperienza e sono 
tenuti da maestri di sci qualificati e professionisti,

in grado di insegnare in diverse lingue, tra cui italiano, inglese e tedesco.

The school's goal is to share its passion for skiing with everyone, a
passion that truly sets it apart, through simple, effective, and engaging

teaching methods. Skiing and snowboarding lessons are designed for all ages
and experience levels and are taught by qualified,

professional ski instructors who can teach in several languages,
including Italian, English, and German.

Info:
Scuola Italiana Sci Funny Ski

Cell.: +39 329 0313249
Tel.: +39 0437 867505

info@funnyski.it
www.funnyski.it
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Noleggi / Rentals

La comodità di avere a disposizione le 
migliori attrezzature, adatte a tutti i livelli, 
a pochi passi dalla partenza degli impianti. 
Sci alpino, telemark, snowboard, caschi, 
sci da fondo, ma anche ciaspole, racchette 
per camminare ed attrezzatura per lo 
sci d’alpinismo. In grado di soddisfare 
le richieste più esigenti, i nostri noleggi 
permettere a tutti, adulti e bambini, di 
divertirsi in totale sicurezza.

Enjoy the convenience of having top-
quality equipment for every ability 
level just a few steps from the ski lifts. 
Choose from carving skis, telemark skis, 
snowboards, helmets, cross-country skis, 
as well as snowshoes, trekking poles, 
and ski touring equipment.
Designed to meet even the most 
demanding needs, our rental shops offer 
high-quality equipment for both adults 
and children, ensuring everyone can 
enjoy the mountains in complete safety.

Info:
Noleggio Sci Palafavera
Noleggio sci scarponi per sci alpino e nordico
Loc. Palafavera
Tel.: +39 348 3183359
stefanocappeller@alice.it
www.noleggioscipalafavera.it

Info:
Live Civetta Ski Centre
Noleggio – Deposito – Riparazioni sci
e vendita di accessori – Ski rental –
Deposit – Ski maintanance and accessories sales

Piazza Rodolfo Balestra, 4
32012 Val di Zoldo (BL)
Tel.: +39 0437 789146
Cell.: +39 334 9936158
noleggio@famigliabalestra.it
www.livecivetta.it

Aperto nelle serate di sci notturno.
Open during the night skiing
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mountain restaurants
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Il Rifugio Su’n Paradis, situato a monte della pista Grava, ai piedi del Monte Civetta, propone 
un’eccellente cucina tipica con i migliori piatti della tradizione dolomitica. Non mancano 
gustosi panini e spuntini, dolci fatti in casa e grappe tipiche, ideali per una piacevole sosta.
Durante la stagione vengono organizzate anche serate a tema, con menu dedicati ed eventi 
pensati per valorizzare i sapori del territorio e offrire momenti conviviali unici.

Su’n Paradis Mountain Hut, located above the Grava ski slope at the foot of Mount 
Civetta, offers excellent traditional cuisine featuring the finest dishes of the Dolomite 
culinary heritage. Guests can also enjoy delicious sandwiches and light snacks, 
homemade desserts, and local grappas—perfect for a relaxing break.
Throughout the season, the hut also hosts themed evenings with specially
curated menus and events designed to showcase the authentic flavors
of the region while offering a unique and convivial dining experience.

RIFUGIO SU’N PARADIS / Su’n paradis mountain hut

Info:
Rifugio Su’n Paradis
A monte della pista Grava
Cell.: +39 320 3341043
su_nparadis@yahoo.com
www.sunparadis.it 



Info:
Ristoro da Bepi

Arrivo cabinovia Pecol-Pian del Crep
Tel.: +39 0437 788605

Cell.: +39 338 3196514
info@ristorobepi.it
www.ristorobepi.it

Situato all’arrivo della cabinovia Pecol–Pian del Crep, a 1.765 metri di quota, il rifugio gode 
di una vista spettacolare sui monti Pelmo e Civetta. Famoso per gli ottimi panini e la cucina 

deliziosa, il rifugio propone i migliori piatti della tradizione locale, menu dedicati ai bambini, 
gustosi snack e squisiti dolci, ideali per una pausa in quota o un pranzo in compagnia. 

L'atmosfera è piacevole, accogliente e allegra grazie a Bepi e Alberto, i veri punti di riferimento 
di questo luogo magico. Il rifugio è aperto nelle serate dedicate allo sci notturno.

Located at the top station of the Pecol–Pian del Crep gondola lift, at an altitude of 1,765 
metres, the mountain hut boasts spectacular views of Mount Pelmo and Mount Civetta. 

Renowned for its delicious sandwiches and excellent cuisine, it serves the finest dishes 
of the local culinary tradition, along with dedicated children's menus, tasty snacks, and 
exquisite homemade desserts—perfect for a relaxing break on the slopes or a leisurely 

lunch with family and friends. The warm, welcoming, and cheerful atmosphere is 
created by Bepi and Alberto, the true heart and soul of this magical place.

The hut is also open every evening during the night skiing season.

RISTORO PIAN DEL CREP DA BEPI /
Pian del crep restaurant by Bepi

val di ZOLDO
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Situato alla partenza della cabinovia Pecol–Pian del Crep, il Bar vi accoglie in un 
ambiente caldo e conviviale, ideale per una pausa con caffè, cioccolata calda, 

aperitivi e stuzzichini. A pranzo vi aspettano gustosi panini, mentre durante le serate 
dello sci notturno il Bar è il punto di ritrovo perfetto per rilassarsi prima o dopo

una discesa. Il locale è inoltre rivendita autorizzata di tabacchi.

Located at the base station of the Pecol–Pian del Crep gondola lift, the bar 
welcomes guests into a warm and friendly atmosphere, making it the perfect 
place to enjoy a coffee, hot chocolate, an aperitif, or a selection of light bites.

At lunchtime, a variety of delicious sandwiches are available, while during the 
night skiing season the bar becomes the ideal meeting place to relax before 

or after hitting the slopes. The bar is also an authorised tobacco retailer.

bar partenza cabinovia da biese /
Gondola base bar by Biese

Info:
Bar da Biese 

Partenza cabinovia Pecol-Pian del Crep 
Cell.: +39 320 0606036 

fabio.filippi89@gmail.com 



La Baita Civetta "Al Casot", situata alla partenza della seggiovia Grava e dello skilift Casot, vi accoglie 
con una cucina che unisce i piatti tradizionali montani alla cultura veneziana, gustati un tagliere di 
speck e formaggi o un fragrante frittura di pesce. Ogni proposta è preparata con cura e passione. 
La baita è inoltre disponibile per cene su prenotazione, ideali per trascorrere una piacevole serata 
in un'atmosfera accogliente ai piedi del Monte Civetta.

Baita Civetta "Al Casot", located at the base of the Grava chairlift and the Casot ski lift, 
welcomes you with a menu that combines traditional mountain cuisine with the flavors of 
Venetian culinary heritage. Enjoy a platter of local cured meats and cheeses or a crispy 
mixed fried seafood dish, all prepared with care and passion.
The mountain lodge is also available for dinners by reservation, offering 
the perfect setting to spend a pleasant evening in a warm and
welcoming atmosphere at the foot of Monte Civetta.

Info:
Baita Civetta "Al Casot"
Partenza seggiovia Grava
Cell.: +39 349 3349646
info@baitacivetta.it
www.baitacivetta.it 
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BAITA CIVETTA "AL CASOT" / Civetta hut “ al Casot”



Una meravigliosa baita, dall'atmosfera 
calda e accogliente, con un'ampia 
terrazza solarium, situata lungo la pista 
Cristelin, a pochi passi dalla partenza 
dell'omonima seggiovia.
Propone una deliziosa cucina tipica, 
realizzati con ingredienti selezionati e 
di qualità. Ideale per una pausa veloce 
o un rilassante pausa pranzo.
La baita è aperta nelle serate dedicate 
allo sci notturno.

A charming mountain lodge with a 
warm and welcoming atmosphere, 
featuring a spacious sun terrace, 
located along the Cristelin ski slope, 
just a short walk from the base of 
the Cristelin chairlift.
The lodge serves delicious 
traditional cuisine, prepared with 
carefully selected, high-quality 
ingredients. It is the perfect place 
for a quick break or a relaxing 
lunch. The lodge is also open on 
evenings dedicated to night skiing, 
offering guests the opportunity
to enjoy dinner in a unique 
mountain setting.

BAITA CRISTELIN /
Cristelin hut

Info:
Baita Cristelin
Partenza seggiovia Cristelin – Val di Zoldo

val di ZOLDO
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Il rifugio Pekatorum si trova alla partenza della seggiovia Valgranda. Un’ampia terrazza con 
vista sul monte Pelmo ed un'accogliente e tipica sala interna per gustare ottimi piatti della 
tradizione, deliziosi panini e sfiziosi dolci.

Pekatorum hut is located at the start of the Valgranda chairlift.
A large terrace with an unforgettable view on the Pelmo mountain
and a cozy and typical inner room to taste excellent local food, delicious
sandwiches and cakes.

rifugio pekatorum / Pekatorum mountain hut

Il Rifugio Palafavera vi accoglie in un ambiente autentico dall'atmosfera tipicamente 
montana. Qui potrete vivere il piacere di una vacanza indimenticabile, da ricordare, 

ripetere e consigliare. In inverno, grazie alla posizione direttamente sulle piste, potrete 
partire con gli sci ai piedi dalla porta del rifugio e raggiungere il cuore dello Ski Civetta. 

 
Rifugio Palafavera welcomes you to an authentic mountain retreat with a warm 

and traditional alpine atmosphere. In winter, you can step outside the lodge with 
your skis on and head straight into the heart of the Ski Civetta ski area. 

rifugio Palafavera / Palafavera mountain hut 

Info:
Rifugio Palafavera 

loc. Palafavera 
32012 Val di Zoldo (BL) 

Tel.: +39 0437 789133 
info@palafavera.com 
www.palafavera.com

Info:
Rifugio Pekatorum
Partenza seggiovia Valgranda
Tel.: + 39 0437 788645



RISTORANTE PIZZERIA PALMA / Palma restaurant & pizzeria

Il luogo ideale per famiglie ed escursionisti. Situato vicino al parco giochi 
Palma, offre un ambiente accogliente sia d'estate, con la sua ampia terrazza, 
che d'inverno. Il grande parcheggio rende facile l'accesso per tutti i visitatori. 
Nel menù potrete trovare non solo le classiche pizze, ma anche una selezione 
di specialità locali preparate con ingredienti freschi e genuini, che valorizzano i 
sapori del territorio.

The ideal place for families and hikers. Located near the Palma 
playground, it offers a welcoming atmosphere both in summer, with its 
spacious terrace, and in winter. The large parking area makes it easily 
accessible for all visitors. The menu features not only classic pizzas, but 
also a selection of local specialties prepared with fresh, wholesome 
ingredients that highlight the authentic flavors of the area.

Info:
Ristorante Pizzeria Palma 
Via Palma, 10
32012 Val di Zoldo (BL)
Tel.: + 39 0437 788645
info@pizzeriapalma.com
www.pizzeriapalma.com
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Situata alla fine della pista Lendina e facilmente raggiungibile anche a piedi, 
Baita Ru accoglie i suoi ospiti in un’atmosfera calda e autentica, immersa 

nel fascino della montagna e impreziosita dalla splendida vista sul Monte 
Pelmo. Il luogo ideale per concedersi una piacevole pausa in compagnia, tra 
aperitivi, spritz e un buon calice di vino, lasciandosi avvolgere dalla bellezza 

del paesaggio e dall’atmosfera accogliente della baita.
 

Located at the end of the Lendina ski run and easily accessible on foot, 
Baita Ru welcomes its guests into a warm and authentic atmosphere, 

surrounded by the charm of the mountains and enhanced by stunning 
views of Mount Pelmo. The perfect place to enjoy a relaxing break in 

good company, with aperitifs, spritz cocktails and a fine glass
of wine, while immersing yourself in the beauty of the landscape

and the inviting atmosphere of this mountain chalet.

BAITA RU / Ru hut

Info:
Baita Ru 

Fine Pista Lendina 
Pecol, Via Piovanel 6, 

32012 Val di Zoldo (BL) 
Cell.: +39 334 6146467

val di ZOLDO
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HOTELs, RESIDENCEs, 
APPARTAMENTI e campeggi /

hotels, residences,
apartments & campings
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Nel cuore della Val di Zoldo, a Pecol, l’Hotel Valgranda ti accoglie in una posizione privilegiata, a soli 
300 metri dagli impianti di risalita, ideale per vivere la montagna in ogni stagione.
Gusta i sapori della tradizione nell’ottimo ristorante, dove la gastronomia locale incontra 
proposte internazionali, e lasciati coccolare dalla Dolomia SPA con piscina coperta, centro fitness, 
idromassaggio, sauna, bagno turco e trattamenti benessere. A completare l’offerta: sala colazioni, 
terrazza solarium, spazio verde attrezzato, miniclub, sala TV, salone delle feste e sala convegni.

In the heart of Val di Zoldo, in Pecol, Hotel Valgranda welcomes you in a privileged location, 
just 300 metres from the ski lifts, making it the perfect place to enjoy the mountains in 
every season. Savour the flavours of tradition in the excellent restaurant, where local 
cuisine meets international proposals, and indulge in the relaxing atmosphere of Dolomia 
SPA, featuring an indoor pool, fitness centre, whirlpool, sauna, Turkish bath and wellness 
treatments. Completing the offer are a breakfast room, sun terrace, equipped outdoor 
green area, kids’ club, TV room, party lounge and conference room.

Info:
Pecol - Via Pecol, 11 32012 Val di Zoldo (BL) Italy
Tell.: +39 0437 789142
valgranda@italianhotelgroup.it
www.valgranda.italianhotelgroup.it

Hotel valgranda / Valgranda hotel
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HOTEL MAè
Maè Hotel  

s /

Info:
Mareson – Via Mareson, 4 - 2012 Val di Zoldo (BL)
Tel.: +39 0437 788707
Cell.: +39 334 780 3670
info@residence-panorama.net
www.residence-panorama.net

Gli appartamenti del Residence Panorama, 
sono di recente costruzione e completi di tutti 
i comfort. Gli ambienti, caratterizzati da arredi 
e pavimenti in legno, uniscono il calore della 
tradizione al comfort moderno. Il Residence, 
come l’hotel, godono di una posizione ottimale 
per raggiungere le piste da sci.

The recently built Residence Panorama 
apartments offer modern comfort in a warm 
Alpine setting. Featuring wooden furnishings 
and floors, they combine traditional charm 
with contemporary style. Like the hotel, the 
residence enjoys a prime location with easy 
access to the ski slopes.

RESIDENCE PANORAMA /
Panorama residence

zona wellness /
Wellness area 

Dal 1920 la famiglia De Feo gestisce la struttura 
con passione, professionalità e una costante 
attenzione all'ospitalità.
Le camere, disponibili nelle tipologie Standard, 
Superior e Junior Suite, sono tutte dotate di 
bagno rinnovato nel giugno 2020, con ampia 
doccia filo pavimento, asciugacapelli e grande 
specchio. Ogni camera dispone di terrazzo con 
splendida vista sul Monte Pelmo o sul Monte 
Civetta, TV a schermo piatto e connessione 
Wi-Fi. Le camere Superior W con divano, doccia 
sensoriale con cromoterapia e prese USB.

Since 1920, the De Feo family has welcomed 
guests with genuine hospitality and a 
passion for excellence. The hotel offers 
comfortable Standard, Superior, and Junior 
Suite rooms, combining traditional Alpine 
charm with modern amenities. All rooms 
feature renovated bathrooms, a private 
balcony with views of Monte Pelmo or Monte 
Civetta, a flat-screen TV, and complimentary 
Wi-Fi. Superior W rooms also include a sofa, 
a sensory chromotherapy shower, and USB 
charging ports for added comfort.

Una nuovissima zona wellness dove 
godersi dei momenti di puro relax con 
vista sul Monte Civetta. 

A new wellness area to enjoy 
moments of pure relax with a 
fantastic view on the Civetta Mount.
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HOTEL CORONA / Corona hotel 

Struttura caratterizzata dalla costruzione in stile rustico, offre un hotel signorile
ed accogliente. Gli ambienti modernamente arredati e completi di ogni comfort
dispongono di tutto ciò che serve per trascorrere un’indimenticabile vacanza tra le
vette. Tutte le 40 camere sono dotate di tv, balcone e servizi privati.

Built in a charming rustic style, the hotel offers an elegant and welcoming 
atmosphere. Its modern, comfortably furnished interiors provide everything you 
need for an unforgettable holiday in the mountains.
All 40 rooms feature a private bathroom, a balcony, and a flat-screen TV, 
ensuring a relaxing and comfortable stay.

Info:
Mareson - Viale Dolomiti - 11 - 32012 Val di Zoldo (BL)
Tel.: +39 0437 789290
hotelcorona@13maggio.com
www.hotelcoronazoldo.com
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L’Hotel La Caminatha, situato in posizione panoramica a Coi, ai piedi del Monte Pelmo e con una vista 
spettacolare sul gruppo del Civetta, è il luogo ideale per chi desidera una vacanza tra natura, relax. 
Le camere, appena ristrutturate, uniscono il fascino dello stile alpino al comfort moderno, creando 

ambienti accoglienti e raffinati dove rilassarsi dopo una giornata trascorsa tra piste da sci, escursioni 
e passeggiate nella natura. A disposizione degli ospiti numerosi servizi per vivere al meglio la 

montagna: ski room, bike room, spazi per il relax, terrazza solarium panoramica.

Hotel La Caminatha, located in a panoramic position in Coi, at the foot of Mount Pelmo and 
overlooking the spectacular Civetta mountain range, is the ideal place for those seeking a 
holiday surrounded by nature and relaxation. The recently renovated rooms combine the 

charm of Alpine style with modern comforts, creating welcoming and refined spaces where 
guests can unwind after a day spent on the ski slopes, hiking trails or exploring the beauty of 
the surrounding landscape. Guests can enjoy a wide range of services designed to make the 

most of their mountain experience, including a ski room, bike room, relaxation areas and a 
panoramic sun terrace.

Info:
Col di Coi – Via Col, 1 - 32012 Val di Zoldo (BL)

Tel.: +39 0437 789138
lacaminatha@italianhotelgroup.it

www.lacaminatha.it

HOTEL Caminatha / Caminatha hotel 



Nel centro di Forno di Zoldo, ai piedi delle splendide Dolomiti, l’Hotel Garnì Posta è il luogo ideale 
per chi desidera vivere la montagna in ogni stagione, tra natura, sport e relax.
La struttura offre camere confortevoli, pensate per garantire un soggiorno piacevole e rilassante, 
con servizi essenziali come TV a schermo piatto, cassaforte e scrivania.
La posizione è perfetta per esplorare la Val di Zoldo e le sue montagne, con il maestoso Monte 
Civetta e il Pelmo a fare da cornice a un paesaggio unico. In inverno, gli impianti sciistici della Val di 
Zoldo sono facilmente raggiungibili. Dopo una giornata trascorsa tra sentieri, piste da sci e panorami 
dolomitici, il Garnì Posta offre un ambiente accogliente dove concedersi una pausa e ritrovare il 
piacere di una ospitalità semplice, autentica e familiare.

Located in the heart of Forno di Zoldo, at the foot of the magnificent Dolomites, Hotel Garnì 
Posta is the ideal place for those wishing to experience the mountains in every season, 
surrounded by nature, sports and relaxation. The hotel offers comfortable rooms, designed 
to ensure a pleasant and relaxing stay, with essential amenities such as a flat-screen TV, 
safe and desk. Its location is perfect for exploring the Val di Zoldo and its surrounding 
mountains, with the majestic Mount Civetta and Mount Pelmo providing a stunning 
backdrop. In winter, the ski facilities of Val di Zoldo are easily accessible. After a day spent 
exploring mountain trails, ski slopes and breathtaking Dolomite landscapes, Garnì Posta 
offers a warm and welcoming atmosphere where guests can unwind and enjoy the pleasure 
of simple, authentic and family-run hospitality.

Info:
Forno di Zoldo – Via Roma, 113
32012 Val di Zoldo (BL)
Tel. +39 0437 794217
garni.laposta@gmail.com   
www.hotelgarniposta.com  
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HOTEL GARNì POSTA / Garnì Posta hotel
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Il Residence Valpiccola è una struttura moderna e confortevole nel 
cuore delle Dolomiti UNESCO, di recente costruzione ed arredata in 
stile zoldano, seguendo le linee che i tabia' (vecchio fienile) hanno 
assunto nei secoli nella Val di Zoldo.  Si compone di 16 appartamenti 
da 4-5 persone ciascuno.

Residence Valpiccola is a modern and comfortable building in 
the heart of the UNESCO Dolomites, recently built and furnished 
with the typical Zold style, with lines that the «tabià» (old hay 
loft) have assumed over the centuries in Val di Zoldo. It is 
composed of 16 appartments for 4-5 persons each.

RESIDENCE VALPICCOLA / Valpiccola Residence 

Info:
Pecol – Via Pecol, 11 - 32012 Val di Zoldo (BL)
Tel.: +39 0437 788827
info@valpiccola.it
www.valpiccola.it
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RESIDENCE CIVETTA / Civetta residence

Dal 2011, il Residence Civetta accoglie i suoi ospiti nel cuore delle Dolomiti con ambienti moderni e 
confortevoli, dove il profumo e la bellezza del larice fanno da protagonisti. 35 appartamenti da 2 a 8 
persone, ideali per coppie, famiglie e gruppi, offrono tutto il comfort per una vacanza all’insegna del 

relax e della natura. A disposizione degli ospiti: wellness con sauna finlandese, bagno turco, docce 
emozionali, area relax e parete di sale ionizzante, deposito sci e scarponi riscaldato, ampia taverna 

con maxi schermo, spazi per il divertimento dei bambini, barbecue,
solarium estivo, parcheggio riservato e Wi-Fi gratuito. 

 
Since 2011, Residence Civetta has been welcoming guests in the heart of the Dolomites, 

offering modern and comfortable spaces where the warmth, fragrance and natural beauty 
of larch wood take centre stage. 35 apartments accommodating from 2 to 8 guests are 
ideal for couples, families and groups, providing all the comfort you need for a relaxing 

holiday immersed in nature. Guests can enjoy a wellness area with Finnish sauna, Turkish 
bath, sensory showers, relaxation area and ionizing salt wall; a heated ski and boot storage 

room; a spacious tavern with a large-screen TV; dedicated areas for children’s entertainment; 
barbecue facilities; a summer solarium; private parking; and complimentary Wi-Fi.

Info:
Pecol - Via del Gonfet, 9 - 32012 Val di Zoldo (BL)

Tel.: +39 0437 788761
Cell.:+39 3483147964

info@residencecivetta.it
www.residencecivetta.it
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CASA BALESTRA / Balestra house

Info:
Pecol - Piazza Rodolfo Balestra, 5 - 32012 Val di Zoldo (BL)
Tel.: +39 0437 789146
info@famigliabalestra.it
www.livecivetta.it
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A Pecol di Zoldo, a pochi passi dalla cabinovia e a circa 300 metri dal centro, Casa Balestra offre 
appartamenti confortevoli immersi nello spettacolare panorama delle Dolomiti, con vista sui 
maestosi Monte Pelmo e Monte Civetta. Tutti gli appartamenti dispongono di due camere da 
letto, cucina con divano letto, bagno e terrazzo. 

In Pecol di Zoldo, just a short walk from the cable car and approximately 300 metres 
from the town centre, Casa Balestra offers comfortable apartments surrounded by the 
spectacular scenery of the Dolomites, with stunning views of the majestic Mount Pelmo 
and Mount Civetta. All apartments feature two bedrooms, a kitchen with a sofa bed, a 
bathroom and a terrace.

CASA MOMI / Momi house

A Rutorbol, immersa nel verde e nella tranquillità, Casa Momi è il luogo ideale per chi desidera 
vivere la montagna lontano dal caos, a soli 4,5 km dagli impianti sciistici e con splendidi 

panorami sulle Dolomiti. Gli appartamenti, spaziosi e accoglienti, sono la soluzione ideale per 
trascorrere momenti rilassanti in un ambiente caldo e fornito di tutti i confort.

Una scelta attenta anche all’ambiente: Casa Momi è alimentata da pannelli fotovoltaici,
per un soggiorno ancora più sostenibile.

Located in Rutorbol, surrounded by greenery and tranquillity, Casa Momi is the ideal 
choice for those looking to enjoy the mountains away from the hustle and bustle. Just 

4.5 km from the ski lifts, it offers breathtaking views of the Dolomites. The spacious and 
welcoming apartments are perfect for relaxing moments in a warm and comfortable 

environment, equipped with everything you need for a pleasant stay.
A choice that also cares for the environment: Casa Momi is powered by photovoltaic 

panels, making your stay even more sustainable

Info:
Rutorbol - Via Trevec, 1/4 , - 32012 Val di Zoldo (BL) 

Tel.: +39 0347 789146 
info@famigliabalestra.it 

www.livecivetta.it
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Nel cuore delle Dolomiti, tra Pelmo e Civetta, a pochi passi dal centro di Pecol, il Camping 
LiveCivetta è il punto di partenza ideale per vivere la montagna in ogni stagione.

In inverno, la cabinovia a soli 50 metri permette di raggiungere comodamente il comprensorio 
sciistico del Civetta. Piazzole per tende, camper e roulotte, accoglienti casette ad arco e tanti servizi 

pensati per il comfort di tutta la famiglia: lavanderia, servizi igienici, sala giochi,
parco giochi, sala ritrovo con caminetto e palestra.

In the heart of the Dolomites, between Mount Pelmo and Mount Civetta, just a short walk 
from the centre of Pecol, Camping LiveCivetta is the perfect starting point for experiencing 

the mountains in every season. In winter, the cable car just 50 metres away provides easy 
access to the Civetta ski area. The campsite offers pitches for tents, motorhomes and 
caravans, as well as cosy arch-shaped cabins and a wide range of facilities designed 

for the comfort of the whole family, including a laundry, sanitary facilities, games room, 
playground, communal lounge with fireplace and gym.

CAMPEGGIO CIVETTA / Civetta camping

Info:
Pecol - Piazza Rodolfo Balestra, 5 - 32012 Val di Zoldo (BL) 

Tel.: +39 0437 789146 
info@famigliabalestra.it 

www.livecivetta.it



Il campeggio è situato nell'alta Val di Zoldo, 
a 1514 m s.l.m. E’ un vasto parco naturale che 
si estende per 50.000 mq, con posti roulotte, 
camper e tende. É adagiato in un incantevole 
scenario di fronte al gruppo del Civetta ed al 
massiccio del Pelmo.
Il campeggio è inserito nel comprensorio 
sciistico del Civetta e del Dolomiti Superski, 
adiacente alle piste di fondo del Centro Fondo 
e Biathlon Palafavera. Costituisce un ambiente 
altamente qualificato nel settore turistico 
all'aria aperta. Dotato di piazzole tutte fornite 
di corrente elettrica, servizi modernamente 
attrezzati e riscaldati, lavanderia e stireria, 
lavatrici, asciugatoi, market, baita di ritrovo con 
caminetto, sala giochi, campo pallavolo, parco 
giochi per i bambini ed ampi spazi.

The campsite is situated in the high Val di 
Zoldo, at 1514 metres above the sea level. It 
is a huge natural park extended over 50.000 
mq with pitches for caravans, camper and 
tents. Located in an enchanting setting 
below the Civetta mountain range and the 
foot of the Pelmo Mountain. The local area 
offers a wide variety of landscapes. It is part 
of the Civetta and Dolomites’ Superski skiing 
zones and is next to the Palafavera Nordic 
Ski and Biathlon Center.
The campsite offers a high quality service in 
the open-air tourism sector. Provided with 
lay-byes all with power supply, modernly 
equipped and heated up toilets, free 
showers, laundry, washing machines, 
dryers, ski boot depot, foodstuff shop, hut 
for meetings with fireplace, amusement 
arcade, soccer and volleyball ground, 
playground for children and wide spaces.

CAMPEGGIO PALAFAVERA /
Palafavera Camping

Info:
Palafavera - 32012 Val di Zoldo (BL) 
Tel.: +39 0437 788506 
palafavera@sunrise.it 
www.campingpalafavera.com
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 DOLOMIA SPA / Dolomia spa

Tra il Monte Pelmo e il Civetta, DolomiaSPA è un’oasi di relax immersa nello spettacolare scenario 
della Val di Zoldo. Un luogo dove rallentare, rigenerarsi e ritrovare l’equilibrio tra corpo e mente.

Un percorso wellness completo con sauna, bagno turco, docce emozionali, idromassaggio e area 
relax, accompagnato da una suggestiva zona acqua panoramica.

A completare l’esperienza, massaggi e rituali dedicati alla cura del viso e del corpo.

Between Mount Pelmo and Mount Civetta, DolomiaSPA is a peaceful oasis of relaxation 
set against the spectacular backdrop of Val di Zoldo. A place to slow down, unwind and 

restore balance between body and mind. A complete wellness experience featuring a 
sauna, Turkish bath, sensory showers, whirlpool and relaxation area, complemented 

by a stunning panoramic water area. To complete the experience, enjoy a selection of 
massages and beauty rituals dedicated to the care of the face and body.

Info:
Pecol – Via Pecol, 10 - 32012 Val di Zoldo (BL)

Tel.: +39 0437 194 8081 
info@dolomiaspa.it 
www.dolomiaspa.it
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Con PelmoTour trovi la casa perfetta per la tua vacanza: appartamenti e chalet accoglienti, 
moderni e curati, alcuni con sauna privata e viste spettacolari sulle montagne.

With PelmoTour, you’ll find the perfect place for your mountain holiday: cosy, modern 
and beautifully appointed apartments and chalets, some featuring private saunas and 
spectacular mountain views.

agenzia pelmo tour / Pelmo tour agency 

Info:
Pecol - Via Monte Civetta, 68 - 32012 Val di Zoldo (BL)
Tel.: +39 335 847 2532 - Tel.: +39 347 589 7524
pelmotour@zoldo.info
www.zoldo.info
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agenzia al lumin / Al  Lumin agency

Info:
Agenzia Al Lumin 

Pecol - Via Pecol, 64 - 32012 Val di Zoldo (BL) 
Tel.: +39 0437 788 507 

info@allumin.it
www.allumin.it 

Nel cuore della Val di Zoldo, l’Agenzia Immobiliare Al Lumin ti accompagna alla scoperta della 
casa perfetta per vivere e respirare la magia delle Dolomiti. Una selezione di appartamenti 

in affitto, da 2 a 10 persone, arredati in autentico stile montano e dotati di tutti i comfort, per 
soggiorni brevi o più lunghi tra Pecol, Mareson e gli splendidi paesaggi della valle.

Al Lumin offre inoltre servizi di compravendita, stime immobiliari e amministrazione 
condominiale, con professionalità e profonda conoscenza del territorio.

n the heart of Val di Zoldo, Al Lumin Real Estate Agency helps you discover the 
perfect home to experience and breathe in the magic of the Dolomites. A selection 

of apartments for rent, accommodating from 2 to 10 guests, furnished in authentic 
mountain style and equipped with all the comforts you need for short or extended stays 

in Pecol, Mareson and the beautiful landscapes of the valley. Al Lumin also provides 
property sales and purchases, property valuations and condominium management 

services, combining professionalism with in-depth knowledge of the local area.
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Forno di Zoldo – Borgo Baron, 10
32012 Val di Zoldo (BL)
Cell.: +39 340 9975994 
luisannacampo@gmail.com 
www.orserose.com

Forno di Zoldo - Via Roma, 28
32012 Val di Zoldo (BL)
Tel.: +39 0437 794097
info@tanadelors.it
www.tanadelors.it

Pralongo – Via S. Andrea
32012 Val di Zoldo (BL)
Tel.: +39 0437 787576
alpez@sunrise.it
www.campingalpez.com

Le Bocole - Via Canale
32012 Val di Zoldo (BL)
Tel.: +39 0437 787243
omarmeneghetti2@gmail.com

Pecol - Via della Seggiovia, 1
32012 Val di Zoldo (BL)
Tel.: +39 0437 788792
agenziapiva@inwind.it
www.agenziapiva.it

STRUTTURE RICETTIVE / Accomodation facilities

Pianaz - Via Nascimben, 9
32012 Val di Zoldo (BL)
Tel.: +39 0437 788 860
rebecca-b.b@libero.it
www.bbrebecca.com

B&B REBECCA  

ORSEROSE CHALET

LOCANDA TANA DE L'ORS  

Pianaz - Via I Pian, 8
32012 Val di Zoldo (BL)
Cell.: +39 340 9050956
paolamattia63@gmail.com

casa da paola

CAMPEGGIO AL PEZ 

CAMPING LE BOCOLE  

Pecol - Via Veronici, 12 
32012 Val di Zoldo (BL)
Tel.: +39 0437 788535
info@sasdepelf.com
www.sasdepelf.com 

RESIDENCE SAS DE PELF 

AGENZIA PIVA 

Mareson – Via Mareson, 58
32012 Mareson-Pecol BL
Tel.: +39 0437 789125
info@zoldoedelweiss.com
www.zoldoedelweiss.com

HOTEL EDELWEISS  

Pecol - Via Pecol, 7
32012 Val di Zoldo (BL)
Tel.: +39 0437 789219
info@hotelsporting.net
www.hotelsporting.net

HOTEL SPORTING  

Pianaz - Via Pianaz, 26 
32012 Val di Zoldo (BL)
Tel.: +39 0437 789499
info@albergo-al-sole.it
www.albergo-al-sole.it

ALBERGO AL SOLE  

Dont - Via Brustolon, 57
32012 Val di Zoldo (BL)
Cell.: +39 3476504093
info@albergobrustolon.it
www.albergobrustolon.it

HOTEL BRUSTOLON  

Baron - P.zza IV Novembre, 1/5
32012 Val di Zoldo (BL)
Tel.: +39 0437 794200
infozoldana@gmail.com
www.hotelzoldana.it

HOTEL ZOLDANA  

Fornesighe - Via Ruis, 3
32012 Val di Zoldo (BL)
Tel.: + 39 380 138 7866
nonagio23@gmail.com
www.locandanonagio.it

Le Bocole - Via Canale, 7
32012 Val di Zoldo (BL)
Tel.: + 39 0437 787243

Zoppè di Cadore - Via Bortolot, 82
32010 BL
Tel.: + 39 0437 791113

ristorazione / Restaurants

locanda nona giò

RISTORANTE L'INSONNIA 

Località Mezzocanale, 22
32012 Val di Zoldo (BL)
Tel.: + 39 0437 78240
tiziana.panciera@gmail.com

TRATTORIA MEZZO CANALE
DA NINETTA

RISTORANTE ANTICA
LOCANDA AL PELMO

Pecol - Via Pecol, 41
32012 Val di Zoldo (BL)
Cell.: +39 328 015 8809
pizzeriadeny.plateform.app

pizzeria deny 

Mareson - Viale Dolomiti, 8
32012 Val di Zoldo (BL)
Cell.: + 39 347 359 6339
civetta93@live.it
www.facebook.com/RistorantinoAiLali

Pecol - Via Monte Civetta, 35
32012 Val di Zoldo (BL)
Tel.: + 39 377 085 1050
www.facebook.com/stubedalpatriarca/

LA FORNELA DE L’ANDREA 

LA STUBE DEL PATRIARCA

Forno di Zoldo - Via Roma, 52
32012 Val di Zoldo (BL)
Tel.: + 39 0437 78413

pizzeria camino nero

Pralongo - Via S. Andrea, 5
32012 Val di Zoldo (BL)
Tel.: + 39 0437 787370
www.facebook.com/p/El-Taier

RISTORANTE EL TAIER 

Forno di Zoldo - Via Roma, 28
32012 Val di Zoldo (BL)
Tel.: +39 0437 794097
info@tanadelors.it
www.tanadelors.it

locanda tana de l'ors
Pecol – Via Pecol, 63
32012 Val di Zoldo (BL)
Tel.: + 39 0437789126
enotecacoldai@virgilio.it

RISTORANTE ENOTECA COLDAI
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ZOLDO HAPPY WEEK /
Zoldo happy week
Gennaio - Febbraio - Marzo
A partire dal primo giovedì dopo l’epifania, giovedì 7 gennaio, un programma 
di eventi settimanali dedicati a tutti gli ospiti della Val di Zoldo.

January - February - March
Starting on the first Thursday after Epiphany, Thursday 7 January, a 
weekly programme of events awaits all guests in Val di Zoldo.

GIOVEDì: FIACCOLATA /
Thursday: torchlight descent

La Fiaccolata, aperta a tutti, partirà dal Pian del Crep e scenderà lungo la pista 
Lendina, completamente dedicata ai partecipanti per l’occasione. Una discesa 
illuminata dalle fiaccole, immersi nel silenzio della montagna e accompagnati 
dalla magia di un cielo stellato: un momento unico da vivere insieme.

The Torchlight Descent, open to everyone, will start from Pian del 
Crep and follow the Lendina slope, which will be reserved entirely 
for participants for the occasion. A torch-lit descent surrounded by 
the silence of the mountains and the magic of a starry sky: a unique 
experience to share together.

Info:
ValdiZoldo Funivie S.p.a.
P.zza Rodolfo Balestra, 1 - 32012 
Val di Zoldo (BL)
Tel.: +39 0437 789295
info@valdizoldofunivie.com
www.valdizoldoskiarea.it
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VENERDì: TROFEO DELL'OSPITE / Friday: guest trophy

Venerdì Trofeo dell'ospite: una gara aperta a tutti, per sfidare amici, 
compagni, parenti e dar prova delle proprie abilità in un’atmosfera di puro 
divertimento. Non mancheranno gadgets e premi per tutti!!

Friday: Guest Cup a race suitable for all, to challange friends, 
companions, family and  show your skills in a very funny atmosphere.
Gadgets and prizes for all!!

Info:
ValdiZoldo Funivie S.p.a.
P.zza Rodolfo Balestra, 1
32012 Val di Zoldo (BL)
Tel.:  +39 0437 789295
info@valdizoldofunivie.com
www.valdizoldoskiarea.it
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 sabato CENA IN RIFUGIO / 
Saturday: dinner in a mountain hut.

Sabato Cena in rifugio: vivi la magia di una cena in rifugio, paesaggi innevati da 
ammirare, gustando deliziosi piatti proposti dallo chef.

On Saturdays live the magic of a dinner in a mountain
hut, with snowy landscapes to admire while enjoying delicious

dishes prepared by the hut’s chef.

Info:
ValdiZoldo Funivie S.p.a.
P.zza Rodolfo Balestra, 1

32012 Val di Zoldo (BL)
Tel.:  +39 0437 789295

info@valdizoldofunivie.com
www.valdizoldoskiarea.it
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APRES SKI AL PIAN DEL CREP / Après ski at pian del crep

Dicembre – Gennaio – Febbraio - Marzo
Musica e tanto divertimento per concederti una pausa dalle sciate o per concludere al 
meglio la giornata sugli sci. Il Rifugio Pian del Crep, a pochi passi dall’arrivo della cabinovia 
Pecol-Pian del Crep, organizza l’Apres ski in alta quota con vista monte Civetta a cui non 
puoi mancare!!

Visita il nostro sito valdizoldoskiarea.it/eventi/ per rimanere sempre aggiornato sulle date 
ed il programma.

December – January – February – March
Music and a lot of fun to have a break from skiing or to close in the best way your
day on the ski. At the Pian del Crep hut, really closed to the arrival of cable lift Pecol-
Pian del Crep, you find the Apres ski at high altitude with a view on Civetta mount
that you can not miss!!

Check in our web site valdizoldoskiarea.it/eventi/ to remain always updated on the
dates and the programm.

Info:
ValdiZoldo Funivie S.p.a.
Tel.: +39 0437 789295
info@valdizoldofunivie.com
www.valdizoldoskiarea.it
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Info:
ValdiZoldo Funivie S.p.a.
P.zza Rodolfo Balestra, 1 - 32012 Val di Zoldo (BL)
Tel.: +39 0437 789295
info@valdizoldofunivie.com
www.valdizoldoskiarea.it

attenti al lupo /
Beware of the wolf

28 Dicembre
Una sfida sulla neve dedicata a grandi e piccini, per vivere lo sci in modo divertente 
e imparare a conoscere e rispettare la natura e i suoi abitanti. Mettiti alla prova in 
un facile slalom gigante e cerca di battere il tempo di riferimento… stabilito niente 
meno che dal Lupo! Ma attenzione: anche Volpe e Cinghiale potrebbero essere 
pronti a lanciare la loro sfida!

28th December
A snow challenge for young and old, combining the fun of skiing with the 
opportunity to discover and learn how to respect nature and its inhabitants. 
Put yourself to the test on an easy giant slalom and try to beat the reference 
time… set by none other than the Wolf! But watch out: the Fox and the Wild 
Boar might also be ready to take up the challenge!



mercatini di natale /
Christmas markets 

19 e 20 Dicembre /
dal 24 Dicembre al 4 Gennaio 

L’artigianato e le specialità zoldane vi aspettano 
il 19 e 20 dicembre e poi tutti i giorni dal 24 al 

04 gennaio, dalle ore 15:30 alle ore 18:30, nella 
piazzetta di Pecol. Immergiti nella frizzante 

atmosfera natalizia che si respira passeggiando tra 
le casette addobbate e gli antichi tabià. Un ricco 

programma di eventi accompagnerà l’esposizione 
dell’artigianato hand-made e dei prodotti coltivati 

nella nostra valle, tra il profumo di un caldo brulè e 
tante altre specialità gastronomiche.

19th - 20th December / 
From December 24th to January 4th

Local handicrafts and traditional specialties 
from Zoldo await you on December 19th and 

20th, and then every day from December 
24th to January 4th, from 3:30 pm to 6:30 pm, 

in the little square in Pecol. Immerse yourself 
in the lively Christmas atmosphere as you 

stroll among beautifully decorated stalls and 
ancient tabià—traditional wooden barns. A 

rich programme of events will accompany the 
exhibition of handmade crafts and products 
grown in our valley, all enjoyed alongside the 
inviting aroma of hot mulled wine and many 

other local culinary specialties.

Info:
ValdiZoldo Funivie S.p.a.
P.zza Rodolfo Balestra, 1

32012 Val di Zoldo (BL)
Tel.: +39 0437 789295

info@valdizoldofunivie.com
www.valdizoldoskiarea.it
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BABBO NATALE SUGLI SCI /
Santa Klaus on skis

26 Dicembre
Babbo Natale, indossati gli scarponi e gli sci, aspetta
i piccoli sciatori lungo le piste della ValdiZoldo
Ski Area con una dolce sorpresa per tutti.

26th December
Santa Claus wears boots and skis for meeting 
the little skiers along the slopes of ValdiZoldo 
Ski Area with a sweet surprise for all.

Info:
ValdiZoldo Funivie S.p.a.
Tel. +39 0437 789295
info@valdizoldofunivie.com
www.valdizoldoskiarea.it



Info:
ValdiZoldo Funivie S.p.a.
P.zza Rodolfo Balestra, 1

32012 Val di Zoldo (BL)
Tel.: +39 0437 789295

info@valdizoldofunivie.com
www.valdizoldoskiarea.it

la befana sugli sci /
Befana on skis

 5 Gennaio
In Val di Zoldo, la Befana non arriva solo di notte con 

la scopa ma anche con gli sci! Durante il suo giro tra le 
piste della ValdiZoldo Ski Area, distribuirà dolcetti per 

tutti i bambini per una pausa golosa e divertente!
5th January

In Val di Zoldo, La Befana doesn’t arrive only at 
night on her broomstick—she also comes on skis! 

As she makes her way around the slopes of the 
Val di Zoldo Ski Area, she’ll be handing out sweet 

treats to all the children, making for a fun and 
delicious break! 

I PAARUOI / Paaruoi

5 Gennaio
A Forno, in località Ciamber la sera del 5 gennaio una grande 

piramide di legno, sormontata dalla caratteristica vecchina, 
prende vita tra fiamme e fuochi d’artificio. Nell’attesa 

dell’arrivo della Befana, grandi e piccini possono gustare 
specialità locali: pastìn, dolci fatti al momento e vin brulè.

 5th January
IIn Forno, in the Ciamber area, on the evening of 5 
January, a large wooden pyramid topped with the 

characteristic figure of the old woman comes to life 
amid flames and fireworks. While waiting for La Befana, 

young and old can enjoy local specialities such as 
pastìn, freshly made sweets and mulled wine. 

Info:
Consorzio Val di Zoldo Turismo

Tel.: + 39 0437789145
turismo@valdizoldo.it

www.valdizoldo.net
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LA GNAGA / Gnaga

7 Febbraio
La prima domenica di febbraio, Fornesighe si anima di colori, maschere e allegria 
per celebrare “La Gnaga”, la caratteristica maschera del carnevale della tradizione 
zoldana. Un appuntamento unico e suggestivo, dove storia, cultura e folklore si 
incontrano dando vita a uno degli eventi più belli e autentici della tradizione locale.

7th February
On the first Sunday of February, Fornesighe comes alive with colours, masks 
and festive cheer to celebrate “La Gnaga”, the traditional carnival mask of 
Zoldo. A unique and evocative event where history, culture and folklore come 
together, creating one of the most beautiful and authentic celebrations of 
local tradition.

Info:
Consorzio Val di Zoldo Turismo
Tel.: + 39 0437789145
turismo@valdizoldo.it
www.valdizoldo.net
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Civetta a tolech / Civetta a Tolech

13 Marzo
Civetta a Tòlech è la corsa in notturna sulla neve che porta l’emozione del trail running nel 
cuore della Val di Zoldo, ai piedi del maestoso Monte Civetta. Il percorso parte da Pecol e sale 
attraverso la suggestiva Val di Pecol fino a Pian del Crép, dove si trova l’arrivo presso il Ristoro 
Da Bepi. 4 km e 350 metri di dislivello positivo, da affrontare alla luce delle torce frontali e delle 
fiaccole che illuminano il percorso. Un’esperienza sportiva unica, capace di unire adrenalina, 
neve e magia della montagna, con il Civetta a fare da spettacolare scenario.

13th March
Civetta a Tòlech is a night-time snow race that brings the excitement of trail running 
to the heart of Val di Zoldo, at the foot of majestic Mount Civetta. The route starts in 
Pecol and climbs through the scenic Val di Pecol to Pian del Crép, finishing at Ristoro 
Da Bepi. The 4 km route includes 350 m of elevation gain and is run under the light of 
headlamps and torches. A unique experience combining sport, adrenaline, snow and 
the magic of the mountains, with Mount Civetta as a spectacular backdrop.

Info:
Atletica Zoldana
Tel.: +39 0437 789145 / +39 0437 787349
Cell.: 348 4562998
atleticazoldo@gmail.com
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Info:
ValdiZoldo Funivie S.p.a.

Tel.: +39 0437 789295
info@valdizoldofunivie.com

www.valdizoldoskiarea.it

FESTA DEL GELATO /
Ice cream party  

24 Marzo
Istituita dal Parlamento di Strasburgo, la giornata europea 

del gelato, sarà un’intera giornata dedicata a sci e gusto per 
rendere omaggio al famoso gelato della Val di Zoldo.

24th March
Established from the Strasbourg Parliament, the 

european ice cream day, dedicated to ski and test the 
best handmade icecream at Pian del Crep.
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Consorzio Val di Zoldo Turismo
+39 0437 789145 - +39 0437 787349

www.valdizoldo.net
turismo@valdizoldo.net

ValdiZoldo Funivie S.p.a.
+39 0437 789295

www.valdizoldoskiarea.it
info@valdizoldofunivie.com


